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detések, fe’szólamlások a kiadóhi

vatalhoz intézendők.

Megjelenik minden hó l-én és 15-én.
A budapesti borbély, fodrász és parókakészitő ipartestület, a buda
pesti borbély- és fodrász betegsegélyző és temetkezési egylet, a 
budapesti fodrász és borbély társaskör s a budapesti fodrászsegé

dek betegsegélyző pénztárának hivatalos közlönye.

FODRÁSZOK és BORBÉLYOK SZAKKÖZLÖNYE

ipartesttilet tagja,! a. lapot d íjm entesen Itapjáils:.

Fe lh ívás .
Rövid pihenő után ismét utjának bocsátjuk a 

,,Fodrász Újság-'-ot azon ígérettel, hogy az szaktár
saink érdekeit mindenkor lelkiismeretesen fogja hir
detni. Bennünket anyagi érdekek nem fűznek c lap
hoz, mi az iparunk iiánti szerétéiből akarjuk ti 
„Fodrász Ujság"-o\ kedveidé és hasznossá tenni. Hü 
tükre lesz ezentúl iparunknak a ,,Fodrász Újság"" és 
pontos megjelenéséért kezességet vállalunk. Oly em
berek szegődtek a ,,Fodrász Újság"'-hoz szellemi 
munkásoknak, akik iparunk érdekeit szivükön vise
lik és nem riadnak vissza az áldozattól sem. Prog- 
rammot nem adunk, de azt Ígérjük, hogy kitűzött 
feladatunknak lelkiismeretesen fogunk eleget tenni. 
Igazságosak leszünk mindenkivel szemben. Ostoroz
ni fogjuk azt, ki iparunk alátemetése árán törekszik 
babérra, kiben több az önérdek, mint az ipara iránti 
szeretet. Figyelemmel fogunk kisérni minden oly 
ipari mozgalmakat, amelyek közel állanak hozzánk 
és azokról a ,,Fodrász Újság"--bán beszámolunk. Egy 
szóval helyre akarjuk hozni azon mulasztásokat, 
amelyek eddig a lap körül történtek. Azzal a lelke
sedéssel, amelylyel mi a ,,Fodrász Újság""-ot meg
indítottuk, czélt kell érnünk.

A ,,Fodrász Ujság""-Y& minden időben lehet elő
fizetni.

Kérjük a vidéki szaktársakat, hogy előfizetései
ket már must küldjék meg, hogy a lap széjjelküldése 
pontosabban történjék.

Előfizetési á r:
Egész évre 4 frt.
Fél évre 2 .,
Negyed évre I ,,

Az ip a rtö rvé n y  m ód o s ítása .
Az 1884. XVII. törvényczikk, vagyis az azóta 

érvényben levő ipartörvény arról nevezetes, sőt hí
ressé vált, hogy mindjárt, életbeléptetése után —  
módosítani akarták.

Módosítást a kisiparos világ egyes emberei, va
lamint már az azóta tartott számtalan iparosok és 
ipartestületi országos értekezletek és gyűlések köve
telték ; az azok által kiküldött végrehajtóbizottságok 
pedig a kérvények és emlékiratok egész halmazatát 
küldték és vitették küldöttségileg Budára a keres
kedelmi ministerium épületébe. A nagy emlékezetű 
vasminister óta a föntnevezett ministeri palota lakói, 
akár minister akár államtitkár minőségében működ
tek és működnek is ott, mind tudták és tudják, 
hogy az ipartörvénynyel ép azok nincsenek meg
elégedve, akiknek védelmére alakították: a nagyipa
rosok. Ez a törvény tényleg mindenkinek javára 
rendelkezik, csak az iparosok javára nem.

Nos; hát eddig türelemmel vártuk az eredmé
nyeket a sok kérvény és emlékirat után, de mint 
tapasztaljuk, azok nem akarnak mutatkozni. Az 
utolsó remény még az volt, hogy az 1896. évben, 
tehát az emlékezetes millenniumi évben tartott ipar
testületek országos értekezlete, mely annyi pompá
val és oly fényes, nagy aparátussal lett megtartva, 
ha nem is teljes, de legalább kielégítő eredményt 
fog fölmutatni. És a milyen vérmes és igazolt volt 
reményünk, épp oly nagy és alapos a csalódás! 
Kereskedelemügyi ministerünk Dániel Ernő, aki mint 
ilyen ministersége alatt már bárói rangot szerzett 
magának, de érvényt az iparosok nagyon is indo
kolt, igen is jogosult kérelmeinek nem. Leérkezett
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ugyan kitérő és néha Ígéreteket tartalmazó válaszok, 
egy-egy emlékirat válaszai gyanánt, de határozott 
nyilatkozat, vagy pláne a munka megkezdését egyik 
válasza sem tartalmazta. Még tavaly a kereskedelmi 
minister költségvetésének tárgyalása alkalmával a 
mikor is a minister ur Krajcsik Ferencz képviselő 
az ipartestületek rossz visszonyaira vonatkozó be
szédére reilektálva azt jelentette ki, hogy nemcsak 
az ipartestületi intézményt kívánja javítani, hanem 
az egész ipartörvény ellen fölhozott kifogások alap
ján fog az ipartörvény módosításához hozzálátni és 
azután az egész elaborátumot a törvényhozás elé 
terjeszteni.

Azóta elmúlt már egy egész esztendő, de az 
ipartörvény módosításáról egy szót sem hallottunk. 
Az országos iparegyesület kebelében fönnálló ipar- 
testületi szakosztály ugyan hirt adott néha egy-egy 
miniszteri válaszról, hanem eregményről, vagyis 
törvény módosítás fényéről, vagy annak csak meg
kezdéséről semmi.

Mindig csak azt hallottuk, hogy az ipartestüle
tek országos értekezlete által kiküldött végrehajtó 
bizottság megtette kötelességét, benyújtotta az érte
kezlet határozatait mind a ministerhez, válaszok is 
érkeztek ő nagyméltósága részéről, de eredmény —  
semmi.

Igaz, valami határozott nyilatkozatot mégis hal
lottunk. Azt a kegyelmes ur ugyan nem Írásban, 
hanem szóbelileg tette meg és megbízható forrás-

Tárcza.

A  nő i f o d r á s z a t  isko lá ja .
I r t a :  Szabados József.

Aki czikkemet figyelemmel fogja kísérni, nagyon köny- 
nyen elfogja sajátítani a női fodrászat minden ágazatát. Úgy 
kívánom ezt előadni, hogy azok, kik érdeklődnek a női fod
rászat iránt, kevés gyakorlat után azt elsajátíthatják. Az a 
czélom, hogy iskola alakban, a női fodrászathoz szükséges 
kellékeket is megismertessem. Iskolámnak nagy hasznát ve
hetik főleg azok, kik vidéki városokban műkődnek és nem 
nyiük alkalmuk a női fodrászatot elsajátítani. Előadásomat 
mindig folytatólag fogom megismertetni.

A hajat lebontása után, a fej első részéről kezdjük 
hátrafelé fésülni a fej hátulsó részéig. Ekkor a fésűt lapjára 
fektetjük és úgy kezeljük, mert igy kellemesebb érzést kül- 
csönzünk a tejnek. Az első haj kifésülése után az összes 
hajat balkezünkkel szorosan átfogjuk, jobb kézzel a haj vé
gétől fölfelé ki fésülj tik. A hosszú hajat kifésülése után az 
egész fejről balkezünkre fésüljük össze és igy óvatosan ki
fésüljük a nyaktól a fej közepéig. Ha minden oldalon rende
sen fekszik a haj, kezünkön kezdjük a csavarást. Amint 
balkezünkön összefésülve, tartjuk a hajat, át vesztik jobb 
kezünkben és bal kezünkkel egészen alulról átfogjuk akként, 
hogv a nég\ ujjunk az átfogott haj közepébe befeküdjék és 
a hüvelyk ujjal az ujjak fölött lévő hajat ráfordítjuk a jobb 
ké.. segi segével. A bal kezünk mindaddig ugv marad, míg

sunk "zerint a következőleg hangzott : Az ipar tör
vény módosítását, épp úgy mint elődeim, különösen 
Baross Gábor -—- még nem tartom szükségesnek! !

Nos, most tudjuk. Most már kétség nem fél tőbbé 
hozzá; az eddigi eljárások alapján, az eddig tartott 
gyűlések határozatai folytán ipartörvény módosítását 
nem várhatjuk. Meg kell tehát változtatni az eddigi 
eljárások módját; össze kell állani ezután a kisipa
rosságnak és igy saját magunknak, nem az orszá
gos iparegyekület őrve alatt, kell a törvény módosí
tását követelni.

Hisz nincsen kizárva, hogy a minister ur téve
sen van informálva és ennek folytán jóhiszemüleg 
tette meg fönti nyilatkozatát ! Nem is hihetjük, 
hogy ha a kisiparosok meg nem hamisítón 
szava tisztán eljutott volna ő nagyméltósága halla
táira, hogy ily nyilatkozat tételére hajlandó lett volna. 
Az igaz, hangosan kell majd beszélnünk, impozán
san kell tüntetnünk, mert a kis ember szavát csak 
úgy veszik észre, ha ez tiszta meggyőződés és az 
érzelmek valódi kitörése gyanánt hangzik el.

És igy éppen kapóra jött az esztergomi általá
nos ipartestület fölhívása, hogy sorakozzanak az 
ipartestületek a kisiparosok létének megvédésére ! 
Oly szózat ez, melyet meg .kell szívlelni es mi bor- 
bélyok-íodrászok szívesen csatlakozunk e mozga
lomhoz. mi meg vagyunk győződve arról, hogy a kis
iparosokkal vállvetve lehet csak sikerre számítani. 
És miután a vidéki ipartestületek tagjainak nagy

“ juuu nuiuiiK nuvuiyK ujjat a nnj aia teve, szorosan a má
sik kézhez a négy ujjal felülről keresztül fordítottuk. Fordí
tás közben kiemeljük másik kezünket és ismét a másik fór 
elitás alá helyezőik ép úgy mint a legelsőnél. Ez folytatóin 
gosan igy tart egész végig, a mikor egy kissé megszorítjuk 
az összecsavart hajat. Most balkezünkkel egyenesen fölemeli 
juk a haj fülé és átvesszük jobb kezünkbe, egyenesen a vul- 
fele hajtva. Itt ismét átvesszük balkezünkbe, a jobb kézzé] 
a lejnél a csavarást kissé hegyesen kiemelve a tübbbi részét 
körülötte nem összeszoritva, hanem könnyedén átfektetjük a 
veget es aladugjuk. A kiemelt rész egy tűvel lesz meg- 
megerositve akként, hogy ki ne lássék és minden oldalról is 
tüt alkalmazzanak, hogy össze ne omoljon.

A ‘uzesnel a legfőbb dolog, hogy a tüt egvenesen a 
fejbőrig szúrjuk úgy, hogy a fejbőrnek fajdalmai ne okoz
zunk. Ilyenkor a tüt kissé meghajlítva a konty közepe relé 
szúrjuk mivel a közepén legerősebb tehát ott legjobban tart

Ha esetleg nincs megfelelő haj rendelkezésünkre, hogv 
kiserieteket tehessünk, úgy fonaton is tehetünk próbát, vagy 
fonat aggal is. A legegyszerűbb alkalmazása a fonatnak 
akként történik, amint megkezdtük a csavarást, az első át
hajtás után a mint a négy ujjunk a haj között fekszik, közzé 
fogjuk es a többi hajjal csavarjuk. Vannak hajak, a,nedvek 
kezdetne! nagyon süniek, de végefele nagyon vékonyak/Az 
> n hajaknai csak a vékony részén teszük be a fonatot. A 

csavarást mindig egyenlően kell csinálnunk es a kontv föl- 
tévésé is ep így történik mint fonat nélkül.

Folyt. I;uv,



többsége kisiparosokból áll, azokkal szövetkezve, 
talán ipartörvény módosítást is lehet elérni.

A budapesti borbély-fodrász ipartestület vezető
sége úgyis türelmetlenül várta az utolsó ipartestü
leti országos értekezletnek eredményeit és most, 
miután látjuk, hogy ezek mind siker nélkül ma
radtak, szívesen csatlakozunk a t. társtestület moz
galmához, sőt köszönettel fogadjuk az esztergomi 
ipartestület kezdeményező lépéseit annál is inkább, 
mert a mi szakmánk legjobban érzi a korlátlan, 
idegen elemektől szaturált, rontó, gyalázó konkurren- 
cziát. Elfogadjuk tehát a segítő jobbot akár honnan 
jöjjön is az, mert ha meg nem indult volna a moz
galom más részről : magunknak kellett volna és 
pedig haladéktalanul a cselekvés terére lépnünk, még 
akkor is, ha egyedül, minden támogatás nélkül 
maradtunk volna. Mert úgy, mint a mi szakmánk
nál, nem grasszál a kontár nyavalya sehol ; annyi 
a más kenyerére éhező parasita ; annyi nyugalomba 
helyezett, vagy kicsapott pinezér, kofa, bábaasszony, 
házmester és tudja a jó ég még milyen más szak
mából átvedlett gyász-szaktársat nem kell befogadni 
semmiféle más iparágnak . . . csak a borbély és 
fodrász iparnak egyedül. doszt Péter.

N é h á n y  s z ó  ö n m a g u n k r ó l
(I..1 A kötelesség teljesítése csali akitor teljes, ha nem 

csak a másolt, de ön hibáinkat is belátva, beváljuk azt 
nyíltan.

Már pedig hiába tagadnánk, beleestünk mi is abba az 
árokba, a hová könnyelműségünk jutattott. Bíráljuk meg 
önmagunkat. Nem egyszer hallottam, hogy mi vagyunk azok 
kik a többi iparágak képviselői mellett a legértelmessebbek 
vagyunk. Irigykedve tekintenek reánk, mert abban a hitben 
élnek, hogy iparunk természeténél fogva úgyszólván kény
szer alatt állunk, hogy az értelmiséget elsajátítottuk. Ezen fci 
tevés természetes is Hisz sokszor a társadalom tényezőikké1 
nyílik alkalmunk közvetlen érintkezni, azokkal esetleg társa
logni is. Tehát feltehető, hogy értelmesek is vagyunk. Pedig 
megfordítva áll a dolog. Daczára annak, hogy bő alkalmunk 
nyílik az. értelmiség fokára előbbre jutni, megbírálva a dol
got, azt látjuk, hogy bizony nagyon is bátra vagyunk.

A nézetek eltérők. A megítélés módja különféle. Vannak 
emberek, akik az értelmiséget annak imputálják, aki kifogás
talanul öltözködik es czilindert hord. En aki az ember kül
sejére nem adok semmit, hanem inkább az énjére, cselekvési 
módját tartom mérvadónak.

Az iparost akkor tartom értelmesnek, ha van szive ipara 
iránt, ha annak érdekében munkálkodást képes kifejtenni. A 
glacé keztyii még nem kvalifikál. Az, ki csak a modern ruha 
iránt érez szerctctct, az csak a szabójának okoz örömet és 
nem iparos társainak. Hiába szépítjük a dolgot: eltörpülünk 
a többi iparosok mellett, mert nincs érzékünk iparunk iránt, 
annak érdekében nem teszünk semmit sem. Olyanok vagyunk, 
mintha a csalódás útját végig jártuk volna és elzártuk szi
kiinket, hogy még azt is gyűlöljük, amit igazán szeretni kö
telességünk volna. Nem azt tűztük kiezélul, a mit a több

iparágak képviselői, hogy iparukat naggyá lássák, tehát an
nak érdekében fáradoznak. Nekünk csupán az képezi gon
dunkat, hogy miként lehetne iparunkat a lejtőn alább vinni. 
Ott ahol iparunk érdeke megköveteli, hogy mint egy test 
jelen legyünk, demonstratíve távol maradunk és ott, ahol egy 
szabósegédnek iparunk alátemetéséhez assistencia kell, hogy 
gyomrát kielégítse, a legsürgősebb dolgot is elodázzuk, in 
corpora megjelenünk.

Egy szabólegénynek a gyomra előbbre való mint iparunk 
érdeke. Nekünk, akiket azzal csúfolnak, hogy értelmes osz
tály vagyunk egy a Lassale ezégére alatt kenyerét kereső szo- 
cziáldemokrata agitátor köpködése többet inponál, mint az 
ipartestületnek komoly vezetői. Keresem az okát, de nem 
találom, hogy minő jogezimíink van az értelmiségre. 
Gyenge vagyok ahoz, de talán Lombrosó a megfigyelés 
nagymestere kitudná sütni rólunk, hogy miért is vagyunk mi 
értelmesek. Talán azért, mert sorra jártuk a szabó műhelye
ket és találtunk végre egy oly legénykét aki gyerek a talpán ? 
A ki túl Hezitálja még az utczai gyereket is a köpködósben ? 
A ki mestere a gyalázásnak 1- A ki megélhetése végett ta
possa mások becsületét ? Annyira megszerettük, hogy már is 
benne látjuk jövőnk reményét. Ez a szabó legényke van hi
vatva elsöpörni azokat, kik jelenleg az ipartestület élén állanak. 
Hogy mi történik azután? Nos akkor egy uj és szebb élet 
fog reánk nézve beállani, amidőn megszűnik minden anyagi 
küzdelem. Hogy adót, házbért stb. fizetni fogunk-e? Dehogy ! 
Ez az igénytelen, semminek látszó szabólegényke, mint egy 
modern apostol kenyerét akarja biztosítani, mert a mun
kára nem mutat hajlandóságot és tetszik neki a here módra 
való megélhetés.

Akik egy ily a priori labilis egyensúlyt! embernek a 
szekerét ily nagy szenvedélylyel tolják és torkuk szakadtából 
éljeneznek neki azok én szerintem nem irigylésre méltók. 
Ez a háborosdi-csoport nem szolgál jó példával még a fia
talságnak sem, mert példát vehetnek róluk, hogy az ipar 
iránti szeretet nem más, mint humbug, azt szeretni üres frá
zis. En azonban azt hiszem és ezen meggyőződésben erős
nek érzem magamat, hogy ez a fiatalság (értem ezalatt a 
józan elemet) felelősségre fogja vonni azokat, akik ily könnyel
mű módon egy szabólegény iránti sziveségből iparunk érde
kei ellen törnek. Hisz láthatjuk, hogy a segédi karban már is 
vannak oly józan egyének, akik perhorreskálják e háború- 
csoport ténykedéseit. Igaz, hogy egynéhány köszönetét 
vár közülük komoly magatartásuk végett, de hisz saját érde
keik kérdése is megköveteli, hogy kerüljenek olyan mozgalmakat, 
amelyek az „őrökké munkanélküliek" kebeléből indulnak ki. 
Ha tehát iparunk érdekében munkálkodunk, ha azt az öt 
megillető pozíciójára emelni akkarjuk, akkor ne nézzük az:, 
hogy ki emel ezért kalapot előttünk, hanem dolgozzunk 
távobb.

Meg kell mutatnunk annak a tőlünk elvált és megti: 
vesztett kis csoportnak, hogy nem *a ruha teszi az embert 
tisetoltté hanem ténykedése. Álljunk elő jó példával, hogy nem 
nagy dolog a fáról a gyümölcsöt leszedni, a fát gondozni is 
kell. Ezzel a tudattal fogjunk kezet mi iparosok és iparos- 
segédek, akkor előbbre visszük iparunkat és elérjük az értei 
miség fokát. Adja az Isten.

A fo d rász  ip a r  kü lfö ldön .
Páris határát átlépve bizonyos önmegtagadásomba ke

rül, hogy a város történelmi fontosságával a bajmunka fod
rászat terén bővebben ne foglalkozzam, de ez ily szűk ke-
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rétben egvroszt lehetetlen, másreszt pedig \ annak közöttünk 
olyanok, akik erre hivatottabbak. Én kitűzött ezélomhoz híven 
esak arra kívánok szorítkozni, miszerint kimutassam, hogy 
iparunk ü/ése talán sehol sem oly haládatlan mint nálunk, 
ennek saját tapasztalataim alapján és a mai kor igénv cinek 
és viszonyainak tekintetbevételével kívánok eleget tenni. 
Mi örökösen az iparszabadságot tesszük felelőssé sanyarú 
visszonvainkért, c folteves saját speeziális visszonyainkat 
tartva szem előtt megengedem bir némi jogosultsággal, habar 
én ezt csak feltételesen vallom, mert számtalan esetben 
éppen tanult szakemberek olyan példákkal szolgálnak, amelyek 
bizony ámulatba ejtik az embert. Ha nyugatnak tartunk azt 
tapasztaljuk, hogy ott az iparűzés még szabadabb mint nálunk- 
Például Londonban senkinek sem jut eszébe a segédtől ha 
ajánlkozik azt kérdezni vájjon kinél, hol, mikor és meddig 
tanulta mesterségét, ott tanuló levél, bizonyítvány, munkakönyv, 
ismeretlen fogalom, a fő az, hogy aminek ajánlkozik feleljen 
meg. Lehet tegnap még utez.it sepert, pedig az ilyen segédek
ből lesznek a főnökök. Azután előhozakodunk az összetar
tás hiányéival, hiszen ami azt illetti az nálunk még inkább 
van mint Páris vagy Londonban, mert a mi testületi rendsze
rünk mégis némileg közeléb hozza egymáshoz az elemeket. 
Ott az nem létezik, úgy Páris mint Londonban csak tár
sulatok vannak, amelyek eredetüket ugyan még a hajdani 
ezéhrendszerre vezethetik vissza, de persze tagkötelezettség 
mai napság nem lévén, aránylag csak kevés tagjai vannak 
az ilyen intézményeknek, pedig ezek ott valóságos missziót 
gyakorolnak, amennyiben a társulatok tartják fenn úgy Pá- 
risban mint Londonban azokat a híres hölgyféstilési szakis
kolákat, amelyek úgyszólván az egész világra kihatnak. De 
mondom, ezek csak egy kis körre szorítkoznak es csak azi 
ölelik fel magukba, a legnagyobb rész oda sem "hederit, 
tehát összetartásról épenséggel ott nem lehet szó. A kiilömb- 
ség az, hogy ott az emberek nemcsak épen megélni akarnak 
üzletük után, de valamicskét félre tenni is, ettől pedig an
nyira átvannak hatva, hogy nem iparkodnak annyira íz árak  

le n yom á sa iva l . Ezzel elérik azt, hogy aggkorukban nem kell 
koldusbothoz nyulniok, mert Francziaurszágban ritkaság
számba megy ha egy üzletember, önálló iparos, sokszor 
egyszerű munkás is 50-dik évén túl még dolgozni kénytelen, 
akkorára rendesen már biztosított magának egy kis évijáradé
kot, amely elegendő a szerény megélhetésre. Igaz, hogy c 
koron túl ott már a munkabírás is ritkább, mert bámulatos 
az a hangya szorgalom, amelylyel ott az emberek a czél 
elérésére törekednek, az is igaz azonban, hogy még egy 
nagy segítségük van az esetleges sikerben, az pedig a két 
gyermek systema. Páris fodrász üzleteit illetőleg ki kell emel
nem, hogy azoknak túlnyomó szama két részből áll, akár 
földszinten, emeleten, vag\ pinczehclységben legyenek két 
bejárattal bírnak, t. i. urak es hölgyek számára, mert ott a 
hölgyek általánosságban -éppen úgy járnak el a fodrászhoz 
mint az urak, persze a módosabbakhoz a fodrász jár el. Az 
üzletek felszerelésében és berendezésében nyilvánul azután 
a franczia leleményesség, izlés és elegánezia. Sokszor parányi 
helységeikből tükrök fölhasználásával s azoknak helyes el
helyezésével olyan szalont teremtenek, hogy szinte csodála
tos. Ott a fodrász már inkább kereskedő mint iparos s 
nincs az a toilette, illatszer, vagy pipereezikk, amely az ő 
raktrából hiányozna. A vendégkiszolgálásból mint olyanból 
eredő jövedelme úgyszólván mellékes, a fő, az avval kapcso
latos eladási üzlete, ami ottan már kevés fáradsággal jár, 
mert a közönség megszokta és tudja, hogy a fodrásznál 
mindent magának keli vennie. A rendesen egy helyre járó

vendégnek megvan a saját Szavon Crémje pamacscsal, 
spongva, kötő, olaj Cosmetigue, fejmösóviz sth. és a legtöbb 
esetben a saját fésülő eszköz is. Mind e tárgyakat természe
tesen fodrászánál veszi a vendég s ennek biztosítva 
van a jó haszon minden egyesnél. Annál rosszabb a szaladó 
vagv pláne idegen vendégnek. Van rá eset, hogy az ilyenenk 
'20—30 frankba kerül egy egy kiszolgáltatás, ami úgy ma
gyarázható meg, hogy a fodrász mindent a vendég kiszol
gálásához szükségest a szekrényből veszi ki és azutan 
minden tárgyat teljes árban számolja fel az illetőnek, persze 
a holmi azután a vendéi; rendelkezésére is áll. Tranczia- 
ország a borravalók hazája ugyannyira, hogy ott sok helyütt 
a főnök eg\ megállapodott részben partiezipal a segédek 
borravalójánál. Tekintve, hogy az üzletel-: tele vannak tömve 
árukkal s a hajmunka és ebbeli divalcxikkeknek is a fodrász 
az elárusítója a segédnek is sok oldalúnak kell lennie, kere
sete azonban jó, csak az elhelyezési ügyük teljesen rende
zetlen s többnyire privát ajánlásokon alapul, sőt nem ritka 
eset, hogy közönséges eselédszerzők is foglalkoznak fodrász- 
segédek elhelyezésével, ami persze nem díjtalanul történik. 
E tekintetben mint sok másban is óriási a külömbség Paris 
és London között. Páris a szép, fényűzésben kéjelyö, köny- 
nyed elganczia városa amelyben minden ország fia csakha
mar otthoniasan érzi magát, ellenben Londonban komor, in
kább nagy mint szép, mar szinte amerikaias berendezésű 
város, amelynek megszokásához huzamosabb idő szükséges. 
Szabadjára van ott engedve minden és mindenki. Eltérőleg 
minden más európai nagyvárostól, először is ott nincs beje
lenti) hivatal, jöhet mehet íz ember bármikor és akár merre, 
arról senki tudomással nem bir. Átlag; minden 10 évben van 
népszámlálás s akkor tudják meg, hngy.a lakosság mennyi
vel gyarapodott. Érdekes, hogy a világ legnagyobb városá
nak egyik része n fitty (ó rész; még most is saját autonó
miával bir és évente polgárai sorából választja polgármesterét 
(Lordmayor) amelynek mindenkori beiktatása fejedelmi fényű
zéssel megy végbe. E részben honol Angliának hatalmas, 
évszázadokra visszanyúló nagykereskedelme. Nappal szinte 
szédületes itt a forgalom, éjjel azonban csöndes, kihalt, csak 
a sörmérőknek szabad 1 óráig nyitva tartani, és miután ott 
kávéházak nem léteznek a társadalmi élet sokkal intimusabb 
családiasabb mint nálunk , az üzletek itt reggel 8 0 órakor
nyitódnak és este 0 — 7 órakor záródnak és vasárnap egészen 
szünetelnek, szól pedig ez a fodrászüzletekre is, de mondom 
ez csak a Cittybnn van igy : s másutt Londonban mindenki 
úgy tesz amint jónak látja. 'Téves hit tehát az, hogy olt a 
vasárnapi szünet kötelező, ott sem alakul az valamely tör
vényen, hanem a lakosságnak hagyományos vallásosságában 
nyeri a megokolást. A fodrászüzletek berendezésében legne
vezetesebb a vízvezeték, körül van vezetve az egész üzleten. 
A mi toilettünk helyét ott szép díványokon nyugvó medenezék 
foglalják el, amelyek fülé a tükrök vannak elhelyezve, úgy 
hogy a vendég ha a fejét mosatja csak lehajlik s a viz 
már folyik. Minden segédnek megvan a neki kijelölt helye, 
széke és csak ott dolgozik, el van látva égy kis notizzal s 
mindent a mit a vendégen végez, annak egy lapjára felje
gyez, például: borotválás 4 peny hajnyirás <> p. hajégetés 
ami úgy történik, hogv eg_\ gyulávaslagságu gyertyával 
megpörköli nyírás után a haj végeit ami az angolok szerint 
jó szer a hajhullás ellen 6 p., fejmosás Sampooingal 4 p. 
utána esetleg Eau de (.'hinnél <i p. sth. ez tehát 20. peny. 
vagyis : 2 silling és 2. p. E lapot kiszakítva, a könyvecské
ből, átnyújtja a vendégnek, az megy a kasszához tizet és me
gyen, nem anélkül azonban, hogy czillinderét 2 penyért



ugyanott kine vasalták volna. Ilyen esetben tehát ezen ven
dég számlája borravaló nélkül kitett 2 Sehilling 4 p. vagyis 
1 frt 30 ki t. Amint ezen egy példa is eléggé mutatji , ott is 
olyan árak vannak, melyekkel nálunk is nagyon meglehetnénk 
elégedve, hanem a munka jósága bizony semmikép nem 
tartja ki a versen} mivelünk. t Mt nem az a jó, ami tényleg 
jő, haae n az a mi gyors. Olyan munkás amely gyorsan tud 
dolgozni az angoloknál ugyan keresett s becsült egyéniség, 
keresete is éhez mérten jó és ami fő, nincs a fiatalságnak 
annyi lakalom keresetét elprédálni. Azon tehát ne csodálkoz
zunk, ha azt halljuk, hogy Londonban pénzt szereznek egye
sek, mert ha nálunk annyit lehetne dolgozni mint amenyit 
ott muszáj és olyan árak mellett-, hát itt is könnyebb volna 
a szerzés, és nem fájna annyit a fejünk a megélhetés 
gondjától. 11. ■!

-E gy le t i  h í re k .

•J cu y xűl$ö n y v

a budapesti borbély-, fodrász ipartestület elöljáróságának 
18!>-S évi október hó 10 én tartott rendes havi üléséről.

Jelen voltak :
Juszt Péter test. elnök, kéthív Árpád alelnük, Éleseit 

Péter penztarnok, kichter Péter, Uerscb.aft Ádám, Huta Karoly 
Sztankovics Sándor Hcrmann János, I.eichter Lipot, Horváth 
berencz elöljárósági tagok, és Könyves Kálmán jegyző.

Elnök üdvözli az elöljáróság megjelent tagjait s felhiván 
figyelmüket a napirend fontosságára, az ülést megnyílj.-.

Napirend I-sö pontjánál a múlt ülés jegyzőkönyv e lek 1- 
vastatván, minthogy az ellen észrevétele senkinek som v-.lt. 
Hermáim János és Hóta Káról} által hitelesíttetik.

Ennek kapcsán elnök felhívása folytán a .kerületi nieg- 
bizottakojelentik, hogy a tiszti főorvosi hivatal által a fod
rászüzletek megrendszabályozása czéljából kidolgozott sza- 
bfil\rendelet-tervezet módosítása iránt megindított mozgalom 
a tóvárosi törvényhatósági bizottság tagjai részéről élénk ro- 
konszenvben részesül, minek folytán van kilátás reá, hogy a 
kifogásolt szakaszok módosuláson fognak átmenni, s igv a 
mozgalomnak óhajtott sikere nem fog elmaradni.

Jelenti egyszersmind elnök, hogy a tanonczszakiskola 
évzáró vizsgája igen szép eredménynyel végződött, a meny
nyiben a tnnonezok igen jelentékeny része örvendetes elő
menetelt tanúsított.- A három legkiválóbb sikert felmutatott 
tanoncz jutalomban részesült, a mely czélra az elöljáróság 
által megszavazott 10 frt használtatott fel. Jelenti továbbá 
elnök, hogy a Vörösmarty-nyomda el irvoreztetvén, a szak
lap előállítása iránt kötött szerződés megszűntnek tekintendő. 
A klisét a nyomdából visszaszolgáltatták : a postabélyegkünvv 
valamint az előfizetők és hirdetők neveit tartalmazó ki nvv 
azonban nem volt megszerezhető, mert az a többi tárgyak
kal együtt clárvereztetett.

Elnök jelentése, tudomásul vétetik.
Roscnthul Czeczilia Király-utcza 13. számú hátiban a 

kapu alatt lévő üzletének megvizsgálásával Kichter Péter bi- 
zatik meg.

Mielőtt a napirend 2-ik pontjának tárgyalása megkez
dődnék, elnök üdvözli, az időközben megjelent Dr. Horváth 
Kálmán uj iparhatósági biztost, kéri, hogy kisérje éber figye
lemmel az elöljáróság működését, mert csak igy szerezhet 
magának tudomást arról, hogy annak minden egyes tagja a 
legtisztább intcntióval viseltetik a szakma érdekei iránt, s el

járásában mig egyrészről a törvény és szabály korlátain be
lül mozog, másrészt működésének legfőbb elvét a becsületes
ség és tiszteség képezi.

A testületi íigv ek intézői részére nem óhajt a legcse
kélyebb elnézést sem, sőt ellenkezőleg teljes szigort kér 
minden téren alkalmaztatni, mert itt nincs senki, a kinek 
félnie kellenne az igazságos ellenőrzéstől.

•Midőn az elöljáróság osztatlan és odaadó támogatásá
ról biztosítaná, kívánja, hogy mint iparhatósági biztos minél 
nagyobb sikerrel működjék s kéri, hogy a testületnek min
denkor szigorú, de igazságos ; jó tanácsadója és pártfogója 
legven.

la. Horváth Kálmán ipaihat. biztos köszönetét mond 
a nem várt meleg fogadtatásért, annyival inkább kellemesen 
lepte ez meg ötét, mert hiszen a mai alkalommal cP szól
ván szerencséje megjelenhetni az elöljáróság szine előtt. Csak 
becsül . és  tiszta jellemű egyének tulajdonsága az, hogv 
a zeretet melegének ily őszinte megnyilatkozásával fogadnak 
eg . i meretlen, s még hozzá hatósági felügyeletet és ellen
őrzési gyakorolni hivatva lévő férfiút. Mielőtt állását elfoglalta 
v -ina, inlormá'itatta magát a viszonyok felől, s mondhatja, 
Ív igy -i hullottak teljes biztosítékot nyújtanak néki arról, h -gv 
Itt egy nemcsak becsületes, de lelkiismeretes és pontos ve
zetőséggel van dolga, a melynek tagjai hivatalos működésük
ben mmdenkor számíthatnak az ő hathatós támogatásúra. 
Midőn még, egyszer köszönetét mondva az előlegezett biza 
lomért kívánja; hogy a testületi vezetőség továbbra is az 
cd Ági lelkiismeretességei és odaadással működjék, s LL-zd. 
h- gy összetartással és fáradhatatlan buzgalommal sikerülni 
f- ig -i szakma érdekét nem csak megvédeni, hanem diadal
masan előbbre vinni. Biztosíthat mindenkit, hogy egvenlö és 
osztatlan igazságossággal fog mérni s éppen azért nz esetleg 
mélt--.Lanságra hajló egyének ellen a törvény teljes szigoréi 
val fog eljárni.

Napirend 2-ik pontjánál elnök bemutatója Kreuter 
Miklós és társai által rendkívüli közgyűlés összehívása iránt 
benyújtott kérvényt a melyet egész terjedelmében felolvas 
Jelenti, hogy a kérvényt állítólag 220-an írták alá; ezek ké 
zül azonban 15 nem testületi tag s igy marad 205 aláírás. 
Ezek közül az elöljáróság múlt havi ülésén hozott határozat 
folytán eddigelé 34-en lettek kihallgatva, mely alkalommal 
kiderült, hogy 34 közül ts-an egyáltalában nem írták alá a 
kérvényt, tehát aláírásuk hamisítva van, 13-an csak n me
morandumnak irtal-c alá s még halvány sejtelmük sem volt 
arról, hogv nevüket az elöljáróság elleni bizalmatlansági 
nyilatkozatra akarják felhasználni, ü-en óhajtották volna 
ugyan a közgyűlés összehívását, de csak a őzéiből, hogy ott 
a tiszti főorvosi hivatal által tervezett szabályrendelet ellen 
állást foglaljanak, de korántsem a benyújtott kérvényben fog
lalt czélra adták oda nevüket és aláírásukat ; a kihallgatott 
34 aláíró közül csupán 4-en óhajtanak a kérvényben jelzett 
bizalmi kérdés felvetése czéljából rendkívüli közgyűlést egy
behívni. Maradna tehát 175 aláírás, a mely szám azonban a 
kihallgatások további folytatása esetén előreláthatólag igen 
összezsugorodnék s igy az alapszabályok által a rendkívüli 
közgyűlés összehívására előirt aláírások megközelítőleg sem 
volnának meg.

Hacsak a látszata volna is meg annak, bog}’ a testü
let tagjainak jelentékeny része kívánná a bizalmi kérdés fel
vetését, pillanatig sem habozna a rendkívüli közgyűlést ösz- 
szehivni : itt azonban a mozgató erőt egy —; nem is a szak
mához tartozó — szocialista agitátor képezi, ki hangzatos 
jelszavakkal félrevezetett egy pár testületi tagot s ezek utján
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ak.tr pressiót gyakorolni a testületi ügyek intézésére, főtö
rekvése lévén, hogy minden reális alapot nélkülözd valótlan 
állításokat és rágalmakat zúdítson az ügyek intézésének élén 
álló egyénekre, arra számítván, hogy azáltal azok elkedvet
lenednek s a meg nem érdemelt támadásokba beleunva, átad
ják helyüket esetleg oly egyéneknek, a kik készséggel alá
vetik magukat a rendbontó elemek terrorizáló önkénykedé
sének. Hogy ez végeredményében hova vezetne, azt az ed
digi szereplések után minden komolyan gondolkozó egyén 
elképzelheti.

Nézete szerint két ut áll az elöljáróság rendelkezésére. 
Az első és természetes az, hogy a fent előadott adatok alap
ján a kérvény egyszerűen visszautasittassék, a második 
pedig, hogy daezára az aláírások elégtelenségének, a 
rendkívüli közgyűlés összehívása kimondassák. Nem ha
bozik kijelenteni, hogy ő maga részéről az utóbbi mód 
mellett van, már csak azért is, hogy a világgá bocsájtott ál
lítások és rágalmak valótlansága nyilvánosan is bebizonyit- 
tüssék. Kéri az elöljáróság tagjait, hogy kiki szabadon nyil
vánítsa véleményét.

Riehter I’étér, Leiehtcr I-ipót, Kéthly Árpád, Kieseti 
Péter és Molnár Lajos hozzászólása, — valamint Dr. Horváth 
Kaiméin iparhatósági biztos felvilágosítása és véleménye alap- 
,j m kimondja az elöljáróság, h o g y  a K r e u t e r  M i k ló s  es  

tiirsni i'dtul r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű l é s  ö s s z e h í v á s a  irá n t  b e 
n y ú j t o t t  k é r v é n y t  az a lá í rá s o k  e l é g t e l e n s é g e  f o l y t á n  

az e le  psz.a bál /1 ' ok e r r e  v o n a t  k o z ó  i n t é z k e d é s e  a la p já n  

v issy .uu t a s i t j u  , m e l lő z i  e g y s z e r s m i n d  P l e s c h  P é t e r  p é n z .  
tarnak azon  in d í t v á n y á t ,  h o g y  »  k é r v é n y b e n  fog la lt ,  
de k ü lö n ö s e n  a n y i l v á n o s  ü l é s e k e n  h a n g o z ta to t t  g y a 
n ús ítás  m e g to r lá s a  ó z d i já b ó l  a b ü n t e t ő  e l já r á s  m e g i n -  
d it ta ssék .

Mellőzendőnek tartja azt az elöljáróság annyival is in
kább, mert erősen meg van győződve, hogy minden komo
lyan gondolkodó szaktárs teljesen tisztában van ezen felto- 
lako ió egyének érzéke felől s jó! tudja, mily megv etendő 
forrásból származnak nemtelen vádaskodásaik. Nem utolsó 
érdeme az elöljáróságnak, hogy ily egyének részesítik alap
talan és meg nem érdemelt támadásban, a kiknek részéről 
az elismerés és tetszés csak szégyenérzetet kelthet fel min
den [önérzetes férfiúban.

(Folyt, ki/v.)

Ipar^stületünknek tanonvz vizsgáló bizottsága f. hó 7-én 
tartott ülésén jelen voltak :

Juszt i'eter ipartestületi elnök, Könyvhegyi András 
Leiehter Lipót és Riehter Péter bizottsági tagok.

\z ülésen a következő tanonezok szabadultak fel :
I

1.

Cdász Vilmos mesternél, 
Schmidt Péter 
Joszt Péter 
Editen Károly 
Bedekovics István „
Riher Károly „
Özv. Wcisz Adolfné mest.

Doggendorf Mátyás —
Batelmé Antal —
Ruszkó József —
Bischof Ernő —

5. Kunczly Sándor —
(> l irtinger Rezső -—
7. Schossberger Lajos —
A felszabadultak mindnyájan meglepő ügyességet fej 

tettek ki úgy, hogy az elnök buzdító beszédében különöset 
hangsulvozta azt. Sőt Ruszkó József, Firtinger Rezső és Biseho 
Ernő a bemutatott szép hajmimkáikknl meglepték a bizottság 
tagokat. Az elnök a felszabadultakat szép atyai tanácsokká 
látta cl, amelyeket ha megszívlelnek, nagy hasznát vehetik a: 
életben.

Az egri ipartestületi elöljáróság hazafias érzületéről ta
núskodik a legutóbbi ülésben hozott ama határozat, mely 
szerint azon egri munkaadók, kik üzletükben szegénysorán 
s z é k e l y  t a n o n e z o k a t  alkalmaznak, egyszer és mindenkorra 
felmentetnek minden, a testületi alapszabályokban a tanon- 
ezokat illetőleg meghatározott fizetési kötelezettségek alól. — 
Érdekes tárgya volt az előljárósági tanácskozásnak végül a 
k ö z p o n t i  g a z d a s á g i  és  ip a r i  h i t e l s z ö v e t k e z e t  ügyének 
megvitatása, s bár a testület a legszerényebb anyagi viszo
nyok között van, egyhangúlag kimondatott, hogy a szíjvet
kezeti ügyet a testület elöljárósága magáévá teszi es egy dib 
törzsrészvényt is vásárol, mert biztos reményt fűz ahhoz, 
hogy ezen ügy sikeres megoldása áldás lesz az ország ösz- 
szes kisiparosaira, kik eddig mostoha gyermekként szeiej c. 
tek a társadalomban.

Az ipartestületek főbizottsága a németországi sztájkid 
a következő statisztikát teszi közzé. A sztrájkok száma IS. < 
ben nagyobb volt, mint az előző években, a melyeknek s a 
tisztikáiát följegyezték. 1896-ban volt l«-t sztrájk, a melyeken 
128.808 egyén vett részi es melyek 1D2V> heti tartam mc‘ 
lett 3.042.950 márkába kerültek, inig IS!>7 ben :>iS --ztiaĵ  
53 110 résztvevő és 1921 heti tartam mellett s ezek 1,52S.-- *■ 
márkába kerültek. 1897-ben tehát a sztájkok száma A' el 
nagyobb, mint 1890-ban, tartamuk körülbelül egyforma, részt 
vevők száma azonban 04.789 és kiadás 1 .•>!■>.o.»2 maikaval 
kevesebb. A sztrájkok számát illetőleg 1897-ben az első he
lyet a famunkások 0-1 sztrájkkal foglalják el, a melyeken 
12030 egyén rész-tvett és kiadásaik 17 1.780 márkára rúgtak. 
A további sorrend a következő .

Sztrájkok Résztvevők Kiadas 
száma száma markában

Czipészek ->2 — olt ’ i 1-1 (.076
Formázok . . . .  uO 1 • > 1 ’’J— '
Erczmüvesek 29 2023 ;,l.322
Dohánymunkások — 2 1 025 H.0-12

A következő szakmában nem volt sztrájk mozgalom, 
borbélyok, irodai alkalmazottak, kertészek, gazmunkasok, 
aranyművesek, kereskedelmi es ezukrasz segédek, gépészek, 
raktárnokok, fűtők, molnárok, nyergesek, hajósok és xylog- 
rafusok. — Természetesen ezen--. statisztika megbizhatósága 
még sok kívánni valót hagy hátra. E tekintetben Angliának 
állami statisztikai hivatala páratlan a kontinensen.

V e g y e s  h í re k .
Lapunk a polgármesteri végzés késedelme miatt nem 

jelenhetett meg pontosan, amiért is olvasóink szives elnézé
sét kérjük.

Csúnya reklám. Egyik szaktársunk egy kön ./.vényt küldött 
í -• hozzánk, amelynek tartalma élénken világítja meg, T. J. 
szaktársunk értelmcsségét, es iparunk iránti érdeklődését. 
Körözvényében kiemeli, hogy fiókos szekrényt rendezett be 
és minden előfizető vendége külön fiókot kap, hajkefével 
porfésüvel, bajuszkefével, puderpufétávnl stb. anélkül, hogy 
mindezért fizetni kellene, sót az előfizetés még olcsóbb nála 
mint bárhol. Értesíti továbbá a közönséget, hogy ezen fiókos 
szekrény szisztémáját orvosi szaktekintélyek a legmelegebben 
ajánljak; m e r t  a r é s z b e n  e l t e r j e d t  h a j  bet e g s é g e k ,
h a jh u l lá s  es b a ju s z b ó l e g s é g e k  on n a n  s z á r m a z n a k , h o g y  

n k ö z ö s  h a szn á la tb a n  l e v ó  e s z k ö z ö k  át s z á rm a z ta t  já k  a



b a j t  e g y i k  f e j r ő l  n m á s ik r a  és  i g y  in í lc z iá ló d ik  a b e 
t e g s é g  m i n d i g  t o v á b b ,  m i g  az ná la  t e l j e s e n  k i  van  

zá rva . — Tehát T. J. ur maga is elismeri, hogy ha mi ter
jesszük a betegséget. Csúnya dolog és nem tudjuk elégé eli
télni a reklámnak ezt a nemét, mert annak űzője áruló 
szerepre vállalkozott. Ha a tiszti főorvos akar törvényt elle
nünk alkotni, ne csodálkozunk, mert hisz mint a közegész- 
ségiügy őre az kötelessége. De ha köztünk is akad olyan 
mint pl. T. J. ur aki megélhetése végett, ily valótlansággokkal 
vádol bennünket, az nem érdemel mást mint sajnálatot, mert 
értelmisége hiányában nem tudja, hogy mit cselekszik. Pedig 
ez nagy baj.

Szerkesztői üzenetek.
Sólyom. Bpesten. Felhívásukat nem közölhetők, mert el

késtek vele. A jövő számba, ha törik vagy szakad, de közöljük. 
Üdvözlet.

B. M. Mécs. T udósitásait szívesen vesszük mindenkor. Üdv.
K. L. urnák Budapesten. Czikkct sajnálattal bár, de 

nem közölhetjük. Nem az a ezélunk, hogy szaktársaink 
lapunk utján egymást leszidják, hanem hogy szeretettel le
gyenek egymás iránt. Vegyen példát Magyarország her- 
ezegprimásáról akinek jelszava: pax.

N. D. Bpest. Saját érdekében nem közölhetjük czikkct, 
mert azt tartják, hogy a ki haragszik annak nincs igaza.

H. R. urnák Bpesten. Nem tehetnek azok róla, félre 
lettek vezetve, majd megbánják — későn.

K. J. Bpesten. A békéltető-bizottság ülésén 3 főnök és 
3 segéd vesz részt. A békéltető-bizottsági elnök az iparha
tósági biztos. A béké/ető-bizottság nem ítélkezik, hanem 
határozatot hoz.

Felelős szerkesztő: L e i c h t e r  L ip ó t  

Belmtmkatársak : H e r m n r .n  János ,  R é t l i l y  Á r p á d  és  
H o r v á t h  F e r e n c / . .

A kéziratok legkésőbb 8 és 24-ikéig bezárólag küldendők be. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Kiadja: A b ig é i  I s t v á n  k őn  v v n  v o m d á  ja ,  B u d a p e s t .  
V I I . ,  V ö r ö  s m a r t v -u t e z a  17.

M eg je len t  l
W e r  n e r E. műveiből két regény !

és pedig :

„Szerencse f ö l ! "  és „Megszakított k ö te lék "
Mindkét regény illusztrásziókkal van ellátva 
és összesen 20 drb 15 kres füzetből áll és min

den füzet 32 oldalra terjed.
Fenti regények diszkötésben is kaphatók. A két 

bekötési tábláért I frtot számítunk.
Megrendelési czim :

% a s t ‘I I s t v á n  k ö n y v k ia d ó .
BUD APEST. V I Y ö r<ismartv-utc/.a 17

FLASNER RAJOS
v i l la n y e rő v e l  b e re n d e z e t t

aczéláru-keresksdése és müköszörülése
Bu d ap est, Vili., Jo zse f-kö ru t 21.

Aján lja t
Borotválókés jellel : IJengal.
Johnson, Dodge, 7 csillái;,

Johnbarber, I’carson
Krcnwolt, Píe-.fen, John- | *•8
heilfort, stb legjobb ö b.üsre fé-
kos zó : üléssel minden szé- j t
lesség bea, darabja 1 G0, |
1 70, 2. — , 2.25, 2 80, | ít -í.i

Á'Í
3.— frt •:f v ;■

Borotválókés franczia és I y íf'jji
ango köszörüléssel, min- JV. Vtf

den gyárból önborotválni j j
V3 1 \ darabja 1,— , 1 25
1.50, 1.80, 2.— , 2.2; . 2 50
3. . 3.40, 4.— , 5.— frt. 'a-' •
Hajollók különféle gyárt- ■Jk/
mán) , minden súlyban és t| Kx
nagy sagb-tn, darabja 1 40,
1.70, 2.—, 2.10. 2.50 2.70,

3.— , 3.40 frt.
Báriyánt Hajvágógép 5 —
Báriyánt-Szakálnylró 3.50 
Amerikai Hajvágógép 5 50 
Amerikai Szakáinyiró 5 —
Fenőszijak darabja — .80,
—  00. L — , 1.00, 1.50,

0. 2.50, 3 — frt.
Lehuro-kövek darabja l . —
1.25 1.50, 1.80, 2 — 2.25,
2.50, 2,80, 3.— , 3 50 frt.

Hajfocioritóvas német és valódi fraticzia, 
darabja .40, — öü, — .60 kr.

Köpölyvas darabja 4 — 4 50, 5.— , 5.50,
>J. — , G_50, 7.50,3.—  f.t.

Érvágó darabja 1 40, 1 50, 2.— , 2 50,
2 80, 3 f t.

Fogszerízámok. Angol kulcs 3 horoggal, darabja 2 50. 2.S0, 3 .—
4—  fit Fog-vasfogó, (nemet és e'.őrajz után is) darabja 1 50. 1.80, 2. — 
2.25, 2.50, 2.80. 3.— frt

Köszörülések á ra :
Boro’ vakés öblösre köszörülése és franca a köszörülése 50, 60

70 kr. vastagok vagy újak 80 kr. Uj él 30, hajvágó olló 3u kr.

M egren de lések  v idék re  gy o rsan  és pontosan eszközöltetnek

— —

B ! !  F i g y e l e m ! !
Borbély- és fodrász-üzletek, valamint üzleti be

rendezések vétele és eladása nálam pontosan eszközöl- 
hetők. Előjegyezve vannak kisebb-nagyobb rendű üzle
tek 100—10,000 frtig alkalmi vételek részletfize
tésre — is. — Értekezhetni V á r j  C .ju la n a t. 
IV., Ujvilág-utcza IS. Fodrász ipartcstiiletnél d. e. S-tól 
9-ig és d. u. 4—fi óráig.

m  

m
H í
I *

óorolva homorii-fyszörüldeje.

zjtczél á ru  ra k tá r .
H’jE  hóban üzletemet, melyet jóval megnagyobbítottam, Baross-utcza 5. sz alá helyeztem át. melyre felhívom b. figyelmét.

et.1’Íq I t  l  I )  A P E S  T  V I I I . .  B A R O S S - U T  C  X  A  S Í. §  X  A  M
Első magyar

villany és légszesz erővel berendezett



ex jen

ga ju sz-

# erős ítő !

UJ
t a l á l m á n y !

Az eddigi eljárás, a nedves bajuszt a bajuszkötövcl lekötni, igen hiányos \olt, inu ._ v- •
alakot elérhetni ugyan, de tartóssága : még néhány órára sincsen biztosítva. Ezen nag> iian\ 1u ,l L, ’ 
sok kísérlet alapján oly jó illatú folyadékot találtam fel, mely a bajusznak, a kötő a a 1 1nm pjcu i  u i j  jw iiii 1111 iu i j i iu e i\ U l  UUiliuil i i  iwj, m v iy  ~ • v* j ..... . n őm
ját és helyzetét 2— 3 napig Is képes fenntartani, daczára, hogy e folyadék nem ™ 0a. s. . 
zsíros. Többi jó tulajdonságainál fogva ezen czikk minden fodrászterem szoros szutsege ei un 
fog tartozni és úgy az állandó, mint az utazó közönség által czélszcrüsége következte ien szi\ es n 
fog vétetni.

N a g y b a n i  b e s z e r z é s i  á r a  I d a r a b n a k  3 0  k r .
E l a d á s i  á r a  I ,, 6 0  ,,

,,CH1C-1 bajuszerősitő már hónapok óta kitűnő sikerrel és általános elismeréssel próbaitatott 
ki és ma már majdnem teljesen bevezetett czikk, mely általános kedveltségnek örvend.

Két „CHIC‘‘ reklámtábla, pompás, rikító színben minden megrendelőnek ingyen es hei- 
mentve küldetik vagy mellékeltetik.

„CHIC“ törvényileg védve van, hogy hasznavehetetlen rósz utánzásoktól megovassek, me
lyek a legelső sorban is a vevőközönséget károsítják.

,.CHIC“ bajuszerősitő, a bajuszt 2—3 napig a kívánt helyzetben tartja.

J ó  t u l a j d o n s á g a i :
1. Nincs benne sem zsiradék, sem ragasztószer.
2. Hatása a bajuszra két perez alatt a legszenzácziósabb módon mutatkozik.
3. A bajusz, melyet fésűn át a ,,CHIC“ bajuszerősitővcl bedörzsölnek és nyomban rá a 

selyem bajuszkötővel átkötnek, 2—3 napon át a legszebb helyzetben marad és alakját, mely tet
szés szerinti marad, ez idő alatt egyáltalán nem változtatja.

4. A bajusz-erősitő a bajuszt megpuhitja és hajlékonyává teszi, a szőrszálakat nem mere
víti, sőt azok növését előmozdítja.

5. A „CHIC“ ezen hatásai ■'utolérhetetlenek és semmiféle más hasonló szer által még csak 
megközelithetőleg sem érettek el, miért is a közönség érdeke, hogy utánzatokkal vagy más leg
többször ártalmas szerekkel össze ne téveszsze.

Feltalálója: I s t T 7 á l l
illatszer ész

Budapest, V. kei-., Wurni-uteza 5. szám.
Ugyanott kapható a fodrász és borbély szakmába vágó összes kellék és berendezés lég 

jobb minőségben és mégis igen előnyös árakon. Valódi franczia és amerikai haj és szakállvágó gé
peim ára tudvalevőleg majdnem negyedrészével alaszállt. A többi fodrász és borbély eszközök is, 
tömérdek külföldi bevásárlásaimnál fogva is előnyösebbek, mint eddig jegyeztettek.

Az M latiszat legkiválóbb kiilBnloKeRMSgeim a következek :
Eau-de-Co logne, Eau-de-Q u in ine , Eau -d e-P o rtu g a l, Champoing, Eau-Tonique, Eau-vegeta le , V inaigre-de-Toilette.

ROB. GREEN SILL-fé le speczlalitások, úgym int: Sa lyc il szá jv íz , fogpor és fogpép.
Viaszkhajkcnőcsük,  Hajfastőszerek , Brittanának, liajuszped ők, Braiuiolinck, \ 'inainerek Toile ' to  szappanok, Actherikus olajok 

Legújabb eszköz és Illa tsze r árjegyzékem mar a leszállított árakka l díjmentesen és bérmentve küldetik.

Nyom. iiagel István künyvnomdéjiban, Budapest, Vö-ósmaity-utcza 17.
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